
tilček < *tyl-ьč-ьk-ъ

tilen < *tyl-ьn-ъ 

zatilen < *za-tyL-ьn-ъ (L →  v T045)

zatilnec < *za-tyl-ьn-ьc-ь/**za-tul-ьn-ьc-ь

tilnik < *tyL-ьn-ik-ъ (L →  v T225)

zatilnik < *za-tyL-ьn-ik-ъ/**za-tul-ьn-ik-ъ (L →  v T044, T322, T354,

T370, T372–T374, T377, T387–T394, T396, T398–T400, T404; n > n

(Ramovš 1924: 40))

tilnjak < *tyl-ьn-jak-ъ

zatilnjak < * za-tyL-ьń-ak-ъ (L →  v T302, T375, T382, T403; L → r

v T368–T369)

tulec < *tUl-ьc-ь ← *tul-ъ (U → o v T246) (Furlan 2005: 116–117)

šija < *šij-a ‘vez (med glavo in trupom)’

šijnik < *šiJ-ьn-ik-ъ (J → )

šijnjak < * šiJ-ьń-a//k-ъ (J → ; // → n v T350–T351, T370, T378)

(Ramovš 1924: 40, 101)

zašijek < *za-šij-ьk-ъ

šišek < *ši-š-ьk-ъ ← *ši-x-ъ ‘vezanje, šivanje’

šišenjak < * ši-š-ьń-a//k-ъ (// → n v T351) (Ramovš 1924: 40, 101)

šivnik < *ši-v-ьn-ik-ъ ← *ši-v-ъ ‘šiv’

vrat < *vort-ъ ‘vrat’

zavrat < *za-vort-ъ

vratna kljuka < *vort-ьn-a-j-a kĺuk-a ← *vort-ъ + *kĺuk-a ‘kavelj,

kljuka’

znak < *Vъz-nak-ъ ‘obrnjen s hrbtom navzdol in z očmi navzgor’ (V →  v T001,

T003–T004)

kita < *kyt-a ‘kita’

pleča < *ple-a ← *ple-e ‘pleče’

kopa < *(kop)-a ← it. coppa ‘tilnik’, trž. it. copa, furl. cope ‘tilnik, zatilje’

kost od kope < *kost-ь otъ (kop)-ę ← *kost-ь ‘kost’ + *otъ ‘od’ + *(kop)-a

kragen < *(kragn)-ъ ← nem. Kragen ‘vrat, tilnik’

knik < *(knik)-ъ ← avstr. bav. nem. knik, knj. nem. Genick ‘tilnik’

kragelj < *(kragəĺ)-ь/*(krageĺ)-ь ← avstr. bav. nem. kragel ‘vrat, tilnik’

komat < *(komat)-ъ ← srvnem. komat ‘komat’

3. Posebnosti kartiranja
Kot enkratnice so kartirani leksemi knik v T013, kragelj v T074 in pleča v T117

ter besedna zveza vratna kljuka v T030.

Kot enkratnice s til- so kartirani leksemi zatilnec v T003, zatilen v T045, tilka

v T102, tilček v T159, tilen v T187, zatilka v T242 in tilnjak v T331. 

Kot enkratnica s šij- je kartiran leksem zašijek v T291.

Kot enkratnica z vrat- je kartiran leksem zavrat v T411. 
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